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ZUSÄTZLICHER INHALT

DOT & PEARL PEN

EASY MARBLE 2023

CLICK HERE

CLICK HERE

https://www.stafil.com/downloads/Marabu_Dot_Pen_Pearl_Pen_DE.pdf
https://www.stafil.com/downloads/Marabu_Easy_Marble_2023_DE.pdf




























DIE WAHL DER FARBEN 

Kreativitéit ist unendlich. Daher biete! Marabu ein unvergleichliches Komplettsortiment an Farbtonen, 

Werkzeugen und ldeen, mii denen Kreativitéit in allen Formen und Farben phantasievoll ausgelebt werden 

kann. 

Marabu ist Mentor fur Kreative mii praktischen Tipps, wertvollen Anregungen und einfach anwendbaren 

Produkten. Somit schafft Marabu eine Gelinggarantie fur alle kreativen Vorhaben. 

Praktische Komplettsets fuhren Hobbykreative bei neuen Projekten Schritt fur Schritt durch alle Stationen der 

Kreation. Professionelle und hochwertige Einzelprodukte dienen dem anspruchsvollen schaffenden Kunstler 

als lnspiration und kostbare Gestaltungsmittel fur seine Kunstwerke. 



WIR KOMMUNIZIEREN 

MIT KONZEPT 

DECORLACK 



360
° 

KOMMUNIKATION 

Fiir Handelspartner bietet Marabu eine auBerordentlich reiche Auswahl an Pré:isentationsmoglichkeiten. 

Passgenaue einzigartige Displays ermoglichen die optimale Platzierung am Point-of-Sale. Durch stets aktuelle, 

auf den Verbraucher zugeschnittene lnformationsmaterialien sowie die starke Markenpré:isentation am 

Verkaufsregal konnen Kreative und Kiinstler schnell in die beispiellose Produktvielfalt von Marabu eintauchen. 

Die weltweite Bekanntheit der Marke Marabu und die umfassende Marketingunterstiitzung durch interaktive 

Onlinekommunikation und innovative OfAinekommunikation schaffen eine groBartige und treue Marabu 

Community. 

lou 

® 
focebook.com/ youtube.com/ pinterest.com/ instogram.com/ 
Morabu(honnel Morabu(honnel Morobu(honnel Morobu(honnel 



WIR BEGEISTERN 

WELTWEIT 

.. 

.. , 

il WELTWEIT

Àgypten Déinemark Hang Kang 
Aserbaidschan Esrland lndonesien 
Australien Finnland lrland 
Bosnien-Herzegowina Frankreich lsrael 
Bulgarien Griechenland ltalien 
China GroBbritannien Jordanien 

• 

• 

Kanada Malta 
Kroatien Marokko 
Lettland Mauritius 
Libanon Mazedonien 
Litauen Mexiko 
Malaysia Neuseeland 

• 

• 

.... 

•
• 

t •



DIE WELT DER FARBEN 

Gesteuert von den Niederlassungen in Deutschland, Frankreich und Nordamerika biete! Marabu 

Kreativfarben mii seinen Distributeuren in mehr als 50 Li:indern sein umfangreiches Sortiment an. 

Weltweit stehen allen Partnern hochst engagierte und motivierte Vertriebs- und Marketingspezialisten 

zur Seite. Klare Guidelines fiir Marke und Kommunikation, exzellente Kommunikationstools, auf die 

internationalen Bediirfnisse entwickelte Packagings sowie regelmi:iBiger internationaler Austausch und 

Schulungen vor Ort fiihren gemeinsam zum Erfolg. Und zur Zufriedenheit der Kunden. 

Niederlande Rumèinien Singapur Taiwan USA 
Norwegen Russland Slowakei Thailand Vereinigte Arabische Emirate 
Osterreich Saudi-Arabien Slowenien Tschechien WeiBrussland 
Pakistan Schweden Spanien Turkei 
Philippinen Schweiz Sri Lanka Ukraine 
Polen Serbien Sudkorea Ungarn 
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KUNSTLERFARBEN 

ARTIST ACRYL 

Hochwertige, feine Kunstler-Acrylfarbe auf Wasserbasis. Hohe 

Pigmentierung und Lichtechtheit, sehr gute Brillanz und Deckkraft. 

GroBe Anwendungsvariabilitèit durch die pastose Konsistenz. 

GleichmèiBig metter und elastischer Farbfilm, nach der Trocknung 

wasserfest. 

12200 055 

12200 002 

12200 044 

12200 075 

22 ml Kunststofftube 
75 ml Kunststofftube 
120 ml Kunststofftube 
500 ml KunststoffAasche 

IZl918HPYI/PY3 
Zitronengelb 

IZl919*HPY3/PYI 
Primargelb e .à I 

■ 917H PW6/PYI 
Azogelb mittel .._ 

-1!'.1921*** PY83/PY74/PB,24 
Kadmiumgelb dunkel e 

-1!'.1924*** PYI/P0l3 
lndischgelb 

- IZl925H PR21/PR4 
Brillantorange 

- !l922*** P013/PR4/PW6 
Rotorange 

-l!l927**PRl21/P0l3 
Permanentorange 

_ 121936** PRll2/POl3 
Zinnoberrot e 

- !]937** PRll2/PR21 
Kadmiumrot mittel • I 

-!l911***PRl70 
Karminrote.i.. 

-!'.1912****PRl79 
Krapprot.À. 

- ■ 934*** PR170/PR112/PR101 
Naphtholrot dunkel 

- r'.1914** PR146/PR122 
PrimClrmogenta • .&. I 

-l!l904***PRl22/PV23 
Permanentrotviolett 

in 75 ml sowie 

• auch in 22 ml erhèiltlich 

.A. auch in 120 ml erhèiltlich 

I auch in 500 ml erhèiltlich 

- l!l905H PRl22/PW6 
Purpurmagenta 

-l!l939HPRl22/PV3 
Mauve 

- ■ 935** PRl22/PW6 
Flieder 

-■ 950** PY3/PRl22/PW6 
Brillantviolett 

-■ 951***··PV23 
Permanentviolett • à 

-■ 951**** PW6/PBll,I/PV23 
KOnigsblau 

-12195-4** PB29/PW6 
Kobaltblau 

- !'.1958*** PB29 
Ultramarinblau e ..t.. 

-!l953***PBl5:3 
Phthaloblau •• 

-■ 993*** 1'115/PV3 
PreuBischblau 

-■ 994**** PBl5,I/PRIOI 
lndigo 

-■ 952*** PBl5/PG7/PW6 
Coelinblau 

-■ 956*** PBl5/PW6 
Primi:ircyan • .I.. I 

- ■ 99B**** PBl5,I/PG7/PW6 
TUrkisblau 

-■ 996*** PY3/PBl5'3/PW6 
Aquamarin dunkel 

***** Hochste Lichtechtheit 

**** Sehr hohe Lichtechtheit 

*** Hohe Lichtechtheit 

** Befriedigende Lichtechtheit 

* Ausreichende Lichtechtheit 

□ 

IZI 

� 
■ 

12200 055 00000 

Fullung Artist Acryl 
22 ml, 108 Tuben 
à 22 ml 

11 11111111111 11111 1111111 11 111 
4 007751 655073 

12200 002 00000 

Fullung Artist Acryl 
75 ml, 240 Tuben 
à 75 ml 

11 11111111111 11111 11111111 11 11 
4 007751 655066 

-■ 969H* PBll/PY3 
PermanentgrUn dunkel 

-■ 964HPG7/PY3 
Phthalogriin hell e ..i. I 

- r'.1976**** PG7 
Phthalogriin dunkel 

-1!'.1960** PG7/PY3/PW6 
LichtgrUn e..t.. 

-■ 961** PBl5/PY3 
LaubgrUn 

-■ 968*H PY83/PB60 
Olivgriin dunkel 

-■ 962**** P636/PY42 
Olivgriin hell 

■ 942 ** PY42/PRIOI/PW6 
Sand 

■ 971 ** PY42/PW6 
Elfenbein 

-■ 940***PY42 
Gelber Ocker 

-■ 928***PY42 
Lichter Ocker • 

-■ 941****PY42jPBa5 
Siena natur • 

-■ 903H** PRIOI/PY42/PW6 
Rosé Beige 

■ 929 ** PW6/PY42/PR4 
Fleischfarbe 

-■ 908**** PRIOI/PY42 
Terracotta 

lasierend PW Pigment White 

12200 044 00000 

Fullung Artist Acryl 
120 ml, 54 Tuben 
à 120 ml 

11 11111111111 1111 11 11 11 1 1 1 1 111 
4 007751 773227 

12200 075 00000 

Fullung Artist Acryl 
500 ml, 8 Flaschen 
à 500 ml 

11 11111111111 1111 11 11 11 1111111 
4 007751 773395 

_ 121944*** PY83/PYIOI 
Englischrot 

-■ 946***PV42/PR101 
Siena gebrannt 

- ■ 948*** PY42/PR101/PBr7 
Umbro gebrannt •.A.I 

- ■ 945**** PRIOI/PBk7 
Vandyckbroun 

- ■ 943**** PRIOI/PY42/PBk7 
Umbra natur 

- ■ 979H PBk7/PW6 
Neutralgrau 

- ■ 9B0**** PBk7/PW6/PRkll/PB60/PWl 
Poynesgrau 

■ 972**** PW6/PYll9 
Mineralwei/3 

1!'.1902 **** PW7/PW5 
MischweiB 

■ 970*** PW6 
Titanwei/3 • ..t.. I 

- ■ 973**** PBkll 
Eisenoxidschwarz 

-■ 974***PBk7 
Lampenschwarz e..&. I 

py 

!'.1082** 
Silbere.l.. 

■ D87**** 
Kupfer .i.. 

Pigment Yellow 

halb lasierend PO Pigment Orange PR Pigment Red 

halb deckend PB Pigment Blue PV Pigment Violet 

deckend PBk Pigment Black PBr Pigment Brown 

Bezeichnung der Pigmente nach dem Colour lndex. 



6 X 22 ML 

919 Primèirgelb, 936 Zinnoberrot, 953 Phthaloblau, 

964 Phthalogrun hell, 970 Titanweil3, 974 Lampenschwarz 

12 X 22 ML 

12200 000 00091 
6 x 22 ml Tube 

11111 1 111111111111 1 111111 11 1 11 
4 007751 631077 

919 Primèirgelb, 921 Kadmiumgelb dunkel, 936 Zinnoberrot, 

911 Karminrot, 951 Permanentviolett, 958 Ultramarinblau, 

953 Phthaloblau, 964 Phthalogrun hell, 928 Lichter Ocker, 

948 Umbra gebrannt, 970 Titanweil3, 974 Lampenschwarz 

12 X 12 ML 

12200 000 00092 
12 x 22 ml Tube 

11111 1111111111111 1 11111111111 
4 007751 631091 

919 Primèirgelb, 921 Kadmiumgelb dunkel, 936 Zinnoberrot, 

911 Karminrot, 951 Permanentviolett, 958 Ultramarinblau, 

953 Phthaloblau, 964 Phthalogrun hell, 928 Lichter Ocker, 

948 Umbra gebrannt, 970 Titanweil3, 974 Lampenschwarz 

12200 000 00090 
12 x 12 ml Tube 

11111 1 111111111111 1 111111 11 1 11 
4 007751 631053 

KUNSTLERFARBEN 

4 X 75 ML 

970 Titanweil3, 919 Primèirgelb, 914 Primèirmagenta, 956 Primèircyan 

4 X 75 ML 

12200 000 00088 
4 x 75 ml Tube 

11 111 1 111111111111 1 1 11111 1 11 11 
4 007751 631039 

082 Silber, 084 Gold, 087 Kupfer, 974 Lampenschwarz 

6 X 75 ML 

12200 000 00089 
4 x 75 ml Tube 

11 111 1111111111111 1 111111111 11 
4 007751 631046 

918 Zitronengelb, 936 Zinnoberrot, 953 Phthaloblau, 

964 Phthalogrun hell, 970 Titanweil3, 974 Lampenschwarz 

TIPP Pinsel + Malgri.inde 

12200 000 00087 
6 x 75 ml Tube 

11 111 1111111111111 1 1 11111111 11 
4 007751 630124 

im Kapitel Zubehor ab S. 118 

25 
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KUNSTLERFARBEN 

ARTIST SPRAY PAINT 

Hochwertige Kunstlerspruhfarbe auf Wasserbasis. Z. B. fur Fine Arts 

geeignet. Hohe Pigmentierung und Lichtechtheit. Sehr gute Farb­

brillanz und Deckkraft. GroBe Anwendungsvariabilitat, da fur viele 

Untergrunde geeignet. Wetterfester, seidenmatter Lack. Geringe 

Geruchsentwicklung, schnelle Trocknung und niedriger VOC-Gehalt. 

lnnen und AuBen einsetzbar. 

21100 018 00000 
Fullung Artist Spray 
Paint 400 ml, 
192 Dosen à 400 ml 

1111111111111 1 1111 11 1 111111 111 
4 007751 687593 

21100 018 400 ml Spriihdose 

IZI 919 •• PW6/PY184/138/PY74 
PrimOrgelb 

IZI 917 •• PY74/PW6/P034 

Azogelb mittel 

- IZl921 •• PW6/PY74/P034 

Kadmiumgelb dkl. 

- IZl924 •• PW6/PY74/P034 

lndischgelb 

- IZlm•• PY74/PY184/138/P034 

Brillontoronge 

- 1!'.1922 •• l'034/PY184/138/PY74/PG7 
Rotorange 

- IZl936 •• PW6/PY74/P034/PR170 
Zinnoberrot 

- IZl937 •• PR170/PY184/138 
Kadmiumrot mittel 

- IZl911 •• PR170/PY23/PR122 
Karminrot 

-1!'.1912 •• PR23/PY23 
Krapprot 

- ���!a�a:6/PR23/PR122 

- 1!'.1904 •• PW6/PY184/138/PY74 

Permanent Rotviolett 

- IZl905 •• PR122/PW6/PR170 
Purpurmagenta 

-■ m•• P'123/P034/PR122 
Mauve 

-■m\11•· PW6/PR122/PV23 
Flieder 

-■ ,so•• P'123/PW6/PR122 
Brillantviolett 

-■ rn••· PV23/PR122/PY42 
Permcnentviolett 

-■ m♦♦♦ PBll.4/PW6/PR122 
KOnigsblau 

- IZl954··· PB29/PW6/PBk7 
Koboltblau 

- IZlm••· PB29/PR122/PBk7/PY42 
Ultramarinblau 

-■ m••· PW6/PBll.4/PY23/PG7 
Phthaloblau 

-■ 994··· PBll.4/PY23/PBk7 
lndigo 

-■ 956•·· PB15,4/PW6/PR122 
PrimCrcyon 

- ■ m••· PB15.4/PW6/PG7/PY1B4/13B 
Turkisblau 

••• Hochste Lichtechtheit 

•• Sehr hohe Lichtechtheit

• Hohe Lichtechtheit

□ 

IZI 

�

TIPP Passende Spruhkopf-Sets 
auf S. 139 

- ■ 969•·· PB15.4/PG7/PW6/PY42 
Permanentgri.in dkl. 

-■ 964♦♦ PG7/PY84/13B/PW6 

Phthalogriin hell 

-■ 976♦♦\II PG7/P034/PR122 
Phthalogriin dici. 

- IZl960 •• PG7/PY184/138/PW6 

LichtgrUn 

-■ 968··· PG7/PY74/PR101 
Olivgriin dkl. 

-■ 962♦♦♦ PG7/PY42/PW6 

Olivgriin hell 

■ 942•·· PW6/PY42/PBk7/PR23 
Sand 

■ 971 •• ♦ PW6/PY42/PR101 
Elfenbein 

-■ 940 •• PY42/PY74/PBk7 
Gelber Ocker 

-■ 94llil>. PY42/PR23/PBk7 
Siena nalur 

I!] 929 •• PW6/PY42/P034 

Fleischfarbe 

- ■ ,oa♦♦♦ PR10l/PY42/PY138 
Terracotta 

lasierend PW Pigment White 

- ■ 944 •• PR101/PR122/PV23 
Englischrot 

- ■m••· PR101/PBk7/PG7 
Vandyckbraun 

-■ 943··· PR101/PY42/PBk7 
Umbra natur 

- ■ 979•·· PW6/PBk7/PY42 
Neutralgrau 

- ■ ,ea••· PBk7/PBll,4/PW6 

Poynesgrau 

1!'.1972··· PW6/PY42/PBk7/PR101 
Mineralwei/3 

■ 970··· PW6 

TitanweiB 

-■ 973•··PBk7 
Eisenoxidschwarz 

-■ 974···PBk7 
Lampenschwarz 

py 

IZl7BI •• P,rlescenl 
Antik Silber 

IZl794•••Perlescent 
Antik Kupfer 

Pigment Yellow 

halb lasierend PO Pigment Orange PR Pigment Red 

halb deckend PB Pigment Blue PV Pigment Violet 

deckend PBk Pigment Black PBr Pigment Brown 

Bezeichnung der Pigmente nach dem Colour lndex. 



ACRYL COLOR 

Cremige Acrylfarbe auf Wasserbasis mii ausgewogenem Farb­

spektrum. Leuchtende, seidenmatte Farben, harmonisch schimmernde 

Metallictone, transparent funkelnde Glittertone. Farbtone sind 

untereinander mischbar, wasserverdunnbar, gut vermalbar, schnell 

trocknend, lichtecht, wasserfest. Zum Auftragen mii Pinsel, Farbrolle, 

Schwamm. Hervorragend zum Freihandmalen, Schablonieren, 

Stempeln, Musterrollen. Ideai zur Einbindung in Mixed Media Projekte 

und Art Journaling. Anwendung auf Leinwand, Papier, Holz. 

12010 050 

12010 025 

12010 075 

100 ml Kunststofftube 

225 ml Kunststofftube 

500 ml KunststoffAasche 

12010 050 00002 
Fiillung Acryl Color, 
276 Tuben à 100 ml 
inkl. Pasten, Gele, 
Gesso, Collage­
kleber, Verdicker 

11 11111111111111111111111111 11 
4 007751 595898 

12010 025 00000 
Fiillung Acryl Color, 
72 Tuben à 225 ml 

11 111111111111111111 111 11111 11 
4 007751 569394 

---
271 Elfenbein * 019 Gelb * • 021 Mittelgelb * 013 Orange * • 006 Zinnober- 031 Kirschrot * 

rot*• 

------
032 Karminrot 038 Rubinrote 014 Magenta*• 033 Pink 007 Lavendel e 251 Violett 

*• 

------
053 Dunkel- 055 Ultramorin- 056 Cyon * • 090 Hellblau 282 BlattgrGn * • 067 Saftgriin * •

blau * e blau dkl. *

---- -
075 Tannengriin 283 Ocker 040 Mittelbraun 045 Dunkel 042 Sond 079 Dunkelgrau *

* • braun *

070 WeiB * • 073 Schwarz * • 082 Silber • 084 Gold • 

750 Metallic- 748 Metallic- 772 Metallic-
Violett Taupe Anthrazit 

582 Glitter­
Silber 

770 Metallic- 792 Metallic-
WeiB Petrol 

584 Glitter­
Gold 

alle Farben in 100 ml erhèiltlich 

* auch in 225 ml erhèiltlich • auch in 500 ml erhèiltlich 

TECHNIKEN 

KUNSTLERFARBEN 

12010 000 00087 
5 x 100 ml Tube 
(019, 006, 053, 
070, 073) 

11 11111111111 111111 111 11 1 11111 4 007751 478412 

12010 000 00080 
6 x 80 ml Fiasche 
(021, 038, 053, 067, 
070, 073) 

11 111111111111111 11 1 111111 11 11 
4 007751 772022 

1. Schablonieren: Schablone auAegen, mii der Farbrolle oder 

Schwamm uber das Motiv walzen oder tupfen. Nicht zu viel Farbe 

verwenden. 

2. Stempeln: Stempelmotiv mii einer Schaumstoffrolle vorsichtig mii 

Acrylfarbe benetzen, Farbe solite nicht in Zwischenrèiume geraten. 

Stempel gleichmèil3ig aufdrucken. 

27 
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KUNSTLERFARBEN 

ACRYL GESSO 

Feine, hochdeckende, schwach saugende Acryl-Grundierung auf Wasser­

basis. Marabu Gesso schafft eine leine Oberfliiche fiir einen glatten 

Auftrag und eine gute Haftung von Farben und Medien. Mii Wasser 

verdiinnbar und mii Acrylfarben einfiirbbar. 

liiil 

12040 050 100 ml Kunststofftube 
11 111111111 11 11111111 11 11 11111 

4 007751 593375 

808 Gesso weiB 

12040 050 100 ml Kunststofftube 
11 111111111 11 11111111 111111111 

4 007751 593405 

-
812 Gesso schwarz 

COLLAGE KLEBER 

Transparenter, dickAiissiger Kleber auf Wasserbasis mii starker Klebe­

kraft. Ideai fiir Pepiere, Fotos, Material-Collagen, Decoupage-Techniken 

sowie Einbindung in Mixed Media Kunstwerke auf porosen OberAiichen 

wie Leinwand, Papier, Holz etc. geeignet. 

liiil 

12040 050 845 100 ml Kunststoff­
tube 

11 1111111111111111111 1111111 11 
4 007751 593412 

ACRYL VERDICKER 

Pastoser, farbloser Acryl-Verdicker auf Wasserbasis zum individuellen 

Verdicken von Marabu Acrylfarben. Bis zu 40% Verdicker in die Farbe 

einriihren. Die verdickte Farbe kann mii Malmesser oder Pinsel aufge­

tragen werden und erzeugt einen stiirkeren Duktus beim Malen. Ideai 

zum Schablonieren. Geeignet fiir Keilrahmen, Holz, MDF, Metall u. a. 

Verdickte Acrylfarben sind nicht mehr wasser- oder lichtbestiindig. 

liiil 

12040 050 806 100 ml Kunststoff- 11 11111111111 11111111 11 111 1 111 
tube 4 007751 550361 

ACRYL MOUSSE 

Leichte Pastell-Acrylpaste auf Wasserbasis in weicher, luftiger Konsis­

tenz. Einlaches Auftragen mii dem Malmesser oder Pinsel, ideai zum 

Strukturschablonieren, Strukturrollen und zum Arbeiten in Schichten. 

Geeignet fiir Keilrahmen, Holz, Papier, Metall u.a. Nach der Trocknung 

einfiirbbar mii Art Spray. 

12050 050 00000 
Fullung Acryl Mousse, 
48 Tuben à 100 ml 

11 11111111111 1111111 1111111111 
4 007751 595515 

12050 050 100 ml Kunststofftube 

----
070 WeiB 222 Vanille 033 Rose 007 Lavendel 035 Flieder 091 Karibik 

-
277Mistel 278 Hellgrau 



ACRYL PASTE 

Einzigarlige Slruklureffekle fur Acrylgeslallungen. Cremig-paslose 

Acrylpaslen in matt-wei/3 und Melalliclonen. Acrylpasle Feinsand fur 

Sand- und Schneeeffekle. Luflige Oplik und hohe Schichlslèirken mii 

der Acrylpasle Feinsand leicht. Auch zum Relief-Schablonieren und 

fur Malerialcollagen geeignel. Wei/3e Paslen sind mii bis zu 20% 

Acrylfarbe mischbar oder auch nach der Trocknung einfèirbbar/ 

ubermalbar. 

&iii 

12020 050 

070 WeiB 082 Silber 

100 ml Kunststofftube 

084 Gold 809 Feinsand 811 Feinsand, 
leicht 

ACRYL GEL 

KUNSTLERFARBEN 

12020 000 00087 

3 x 100 ml Tube 

(809, 082, 084) 

11 11111111111 11111111111 11 11 11 
4 007751 478429 

Cremiges, lransparenles Acrylgel auf Wasserbasis. Fur feine, reliefarlige 

Slrukluren. Mii bis zu 20% Marabu Acrylfarben mischbar. Das milchige 

Acrylgel lrocknel je nach Auflrag lransparenl-glèinzend bzw. lransparenl­

matt bis porzellanarlig auf. Acryl Gel Matt kann auf Grund seiner rauen 

OberAèiche auch als farbloses Gesso verwendel werden. Acryl Gel 

Gloss isl auch fur Malerialcollagen und als lransparenles Finish fur Kunsl­

werke geeignel. 

&iii &iii 

12030 050 

101 Kristallklar 

12030 050 

102 Farblos, 
matt 

100 ml Kunststofftube 

100 ml Kunststofftube 

11 11111111 111 11111111 11 1 11 1111 
4 007751 473264 

11 11111111111 11111111111111111 
4 007751 595454 
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KUNSTLERFARBEN 

GESSO-GRU N DI E RU N G 

Feine, hochdeckende, schwach saugende Acryl-Grundierung. 

12250 025 225 ml Kunststoffdose 
11 1111111111 1 11111 11111 1 11 1 111 

4 007751 654861 

808 Gesso weiB 

STRUKTURGEL 

Cremiges, farbloses Acryl-Strukturgel. Fiir feine, reliefartige Strukturen. 

12280 025 

102 Farblos, mott 

12280 025 

103 Farblos, 
glanzend 

225 ml Kunststoffdose 

225 ml Kunststoffdose 

STRU KTU RPASTE 

11 111111111 11 11111 111111 11 11 11 
4 007751 654922 

11 111111111 11 11111 111111 1 11111 
4 007751 654915 

WeiBe Acryl-Strukturpaste. Fiir reliefartige bis plastische Strukturen. 

12260 025 225 ml Kunststoffdose 

814 Grobsand 809 Feinsand 811 Feinsand, 
leicht 

MODELLIERPASTE 

Cremige, weiBe Acryl-Modellierpaste. Fiir reliefartige bis 

plastische Strukturen. 

12270 025 

070 WeiB 

VERDICKER 

225 ml Kunststoff­

dose 
11 1 1111111111 11111 111111111 1 11 

4 007751 654908 

Pastoser, farbloser Acryl-Verdicker zum individuellen Verdicken von 

Marabu Acrylfarben. 

12290 025 806 225 ml Kunststoff­

dose 

VERDUNNER 

11 11111111111 11111 111111 1 111 11 
4 007751 654939 

DunnAiissiges Acryl-Malmittel zum individuellen Verdiinnen von 

Marabu Acrylfarben. 

12290 013 859 250 ml Kunststoff­

Aasche 
11 111111111 11 11111 11111111 1 111 

4 007751 654991 



MATTMITTEL 

Cremig Aiel3endes Acryl-Mattierungsmittel zur Erhohung des Mattgrads 

von Marabu Acrylfarben und -medien. 

12290 013 860 250 ml Kunststoff­
Aasche 

GLANZMITTEL 

11 1 111111111 1 1 1111 111111111111 
4 007751 655004 

Cremig Aiel3endes Acryl-Glanzmittel zur Erhohung des Glanzgrads von 

Marabu Acrylfarben und -medien. 

12290 013 861 250 ml Kunststoff­
Aasche 

11 11111111111 11111 1111111 1 1 111 
4 007751 655011 

TROCKN U NGSVERZOGERER 

Cremiger, farbloser Acryl-Retarder zur Verzogerung der Trocknungszeit 

von Marabu Acrylfarben. 

12290 025 807 225 ml Kunststoff­
dose 

11 11111111111 11111 1111111 11 111 
4 007751 654977 

KUNSTLERFARBEN 

SCHUTZLACK 

DunnAussiges Acryl-Finish zum abschliel3enden Lackieren von Kunstwerken. 

12300 013 856 

12290 000 00000 

250 ml Kunststoff­
Aasche 

Fullung Acryl-Hilfsmittel, 36 x Kunststoff­
dosen à 225 ml, 16 x KunststoffAaschen 
à 250 ml ( 1 x VE je Produkt) 

I 

11 11111111111 11111 11111111 1111 
4 007751 654984 

11 11111111111 11111 111111111111 
4 007751 655080 
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KUNSTLERFARBEN 

POURING FLUID 

Wasserbasiertes, dunnAussiges Acryl-Medium. Ideai fur alle GieB­

anwendungen und FlieBtechniken geeignel. Verbesserl die Verlaufs­

eigenschaften, ohne dass die Farbe an Tiefe und lntensitéit verlierl. Fur 

die Pouring-Anwendung das Medium mii Marabu Acrylfarben mischen 

(Vorversuche empfohlen). Kann auch pur, z. B. als Finish nach der Trock­

nung des Pouring-Kunstwerks, aufgetragen werden. Trocknet wasserfest, 

transparent und je nach Mischungsverhéiltnis seidenmatt bis gléinzend auf. 

■ 

■ 

■ 

12320 013 885 250 ml Kunststoff- 11 11111111111 11111 11 1111 1 11111 
Aasche 4 007751 668820 

11 11111111111 11111 11 1111 111111 12320 075 885 500 ml Kunststoff-

Aasche 4 007751 668844 

11 11111111111 11111 11 1111 11 11 11 12320 016 885 750 ml Kunststoff-

Aasche 4 007751 668868 

TIPP 

ArbeitsAéiche und Kleidung gut abdecken. Pouring Fluid vor 

Gebrauch gut aufschutteln. Arbeitsmaterialien, Acrylfarbe, 

Pouring Fluid berei! stellen. 

VORBEREITUNG 

1. Jede Acrylfarbe in einen separaten Becher fullen. 

2. Mehrere Teile Pouring Fluid dazu gieBen. 

3. Mii einem Malmesser oder Spatel éiuBerst grundlich verruhren 

bis eine homogene Masse entstanden ist. 

4. Eventuell Pouring Fluid oder Acrylfarbe ergéinzen und erneut 

verruhren bis die gewunschte Konsistenz erreicht ist. 

ANLEITUNG FLIP CUP 

1. Die Farben nacheinander in einen Mischbecher geben. 

2. Den Keilrahmen auf dem Becher platzieren, beides mii Schwung 

umdrehen. Einen Moment warten bis die Farbe im Becher 

heruntergelaufen ist. 

3. Den Becher vorsichtig vom Untergrund abheben. 

4. So lange den Malgrund neigen bis das gewunschte Ergebnis 

erzielt wurde. Trocknen lassen. 



ACRYLFARBEN-SETS 

Deckende Acrylfarben auf Wasserbasis. Farben sind untereinander 

mischbar und wasserverdunnbar, trocknen schnell und matt-glèinzend 

auf. Wasserfeste und lichtbestèindige Farbtone. Fur viele Untergrunde 

wie Keilrahmen, Malkarton, Papier, Pappe, Holz etc. geeignet. 

12100 000 00203 

Acrylfarben-Set 
BASIC (6 x 3,5 ml} 

11 11111111111111111 1111111 1111 
4 007751 739964 

I 

KUNSTLERFARBEN 

12100 000 00206 

Acrylfarben-Set 
BASIC (12 x 3,5 ml) 

11 11111111111 1111 111111111 1 111 
4 007751 740021 

I ., \_,I \,_/ \_,I '-._/ \_,I •.:v \_./ \_,I 
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12100 000 00204 

Acrylfarben-Set 
NEON (6 x 3,5 ml) 

12100 000 00207 

Acrylfarben-Set BASIC (80 x 3,5 ml) 

11 11111111111 1111 11 1111111 11 11 12100 000 00208 
4 o o 1 1 5 1 1 3 9 9 a a Acrylfarben-Set BASIC 

12100 000 00205 

Acrylfarben-Set 
METALLIC (6 x 3,5 ml} 

11 11111111111111111111111111 11 
4 007751 740007 

(32 x 3,5 ml & 2 x 59 ml) 

11 1111111111111111111111111111 
4 007751 740045 

11 11111111111 1111 111111111 11 11 
4 007751 740069 

12100 000 00200 

Acrylfarben-Set 
12xl2ml 

11 1 11111111 11 11111 1 11 1 1 1 1111 11 
4 007751 607256 
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12100 000 00202 
Acrylfarben-Set 
BASIC (18 x 12 ml) 

11 11111111111 1111 11111 1 11111 11 
4 007751 746108 

12100 000 00201 
Acrylfarben-Set 
BASIC (18 x 36 ml) 

11 11111111111 11111 1 1 11 11 11 1 1 11 
4 007751 626882 

12100 000 00209 
Acrylfarben-Set 
EFFECT (18 x 36 ml) 

11 11111111111 1111 111111111 1 111 
4 007751 740083 

AQUARELLFARBEN-SET 

Transparente Aquarellfarben auf Wasserbasis. Farben sind unter­
einander mischbar und wasserverdunnbar, trocknen transparent­
leuchtend auf und sind lichtbestéindig. Fur Papier, Pappe, Leinwand, 
Malkarton, etc. geeignet. 

OLFARBEN-SET 

12110 000 00200 
Aquarellfarben-Set 
12 x 12 ml 

11 11111111111 11111 11111 11 11 111 
4 007751 605733 

Deckende Òlfarben mii hoher Leuchtkraft, Farbbrillanz und Lichtechtheit. 
Farben sind untereinander mischbar, mii Terpentin/-61 verdunnbar 
und konnen lasierend oder in Schichten gespachtelt aufgetragen werden. 
Fiir verschiedene Untergriinde wie Keilrahmen, Malkartons, Papier, 
Pappe etc. geeignet. 

12120 000 00200 
Òlfarben-Set 
12 x 12 ml 

11 1 111111111 1 1 1111 11111 1 111111 
4 007751 605740 



� 
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ANLEITUNG BRIEFUMSCHLÀGE 

BEDRUCKEN MIT AQUA-LINOL 

1. Obertragen Sie die Vorlage fur den Briefumschlag mii Bleistift und 
Lineal auf das farbige Papier. 
2. Anschliet3end wird das Papier mii den unterschiedlichen Natur­
motiven bestempelt. Tragen Sie hierfur die Linolfarbe mithilfe des Pinsels 
sparsam auf die Stempel auf und erstellen Sie ein dichtes Muster mii 
Figuren aus Flora und Fauna. 
3. 1st die Farbe trocken, kann die Briefumschlag-Vorlage ausgeschnitten 
und mithilfe des Klebestifts zu einem Umschlag zusammengeklebt 
werden. Dabei kann die bedruckte Seite sich je nach Geschmack ent­
weder auBen oder innen im Umschlag befìnden. 

KUNSTLERFARBEN 

AQUA-LI NOLDRUCKFARBE 

DickAussige Farbe auf Wasserbasis fur alle Hochdrucktechniken. Ideai 
fur Schule, Freizeit, Grafìk, Kunstgewerbe und Therapie geeignet. 
Eignet sich hervorragend zum Bedrucken verschiedener Untergrunde 
besonders Japanpapier, Pappe, Stoff, Filz u. èi. Als Druckstocke 
konnen Linoleum, Holz, Styropor, Kork, Kunststoff, Naturmaterialien 
etc. eingesetzt werden. 

15100 013 

15100 075 

250 ml KunststoffAasche 

500 ml KunststoffAasche 

15100 013 00000 

Fullung Aqua-Linol, 
56 Flaschen à 250 ml 

11 11111111 111 1111 111111 11 111 11 
4 007751 394316 

------
021 Mittelgelb 006 Zinnoberrot 032 Karminrot 052 Mittelblau 093 PreuBischblau 097 Blaugri.in 

066 Gelbgriin 040 Mittelbraun 070 WeiB 

alle Farben in 250 ml erhèiltlich 
* auch in 500 ml erhèiltlich 

073 Schwarz * 

FACTIS RUBBER CARVING BLOCK 

Biegsame, weiche Softdruckplatte, ideai fur schone Hochdruckprojekte. 
Einfaches Arbeiten mii dem Schnitzwerkzeug. Einfach mii Wasser zu 
reinigen, wieder verwendbar. 

01730 90 787 

9 x 7,8 x 0,7 cm 

11 111 1 11 111 11111 11 111111 111 111 
8 414034 699208 

01730 155 907 

15,5 x 9 x 0,7 cm 

11 111 1 11 111 11111 11 111111 11 1111 
8 414034 699215 
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KUNSTLERFARBEN 

ART SPRAY 

Brillantes Acrylspray auf Wasserbasis. Ideai zum Schablonieren, fur 

Hintergrunde und zur Einbindung in Mixed Media Projekte auf porosen 

Oberfliichen wie Leinwand, Papier, Holz. Die leuchtenden Farbtone 

sind untereinander mischbar, wasserverdunnbar, schnell trocknend, 

lichtecht, wasserfest. Vor Gebrauch 2-3 min sehr gut schutteln. 

12090 005 00000 
Fullung Art Spray, 
156 Flaschen à 50 ml 

11 1 11111111 11 111 11111111111 1 11 
4 007751 595508 

12090 005 50 ml KunststoffAasche mii 
Pumpspruhaufsatz 

----
020 Zitron 220 Sonnengelb 225 Mandarine 023 Rotorange 212 Flamingo 123 Peperoni 

------
031 Kirschrol 034 Bordeaux 005 Himbeere 039 Aubergine 007 Lavendel 037 PAaume 

------
057 Enzian 

-
158 Apfel 

082 Silber 

TIPP 

141 Himmelblau 091 Karibik 092 Petrol 153 Minze 255 Aquamarin 

----
061 Reseda 041 Khaki 295 Kakao 078 Grau 073 Schwarz 

084 Gold 

• Mit Hilfe der integrierten Mischkugel die am
Boden abgesetzten Pigmenten sehr gut
aufschutteln. Erst dann mii dem Spruhen starten.
• lmmer im richtigen Winkel (ca. 45 °) spruhen.
• Bei Auftreten eines unregelmi:iBigen Spruh­
bilds, Duse abnehmen und ggf. getrocknete
Farbe entfernen.
• Nach Gebrauch warmes Wasser durch den
Spruhkopf pumpen um Verstopfungen zu ver­
meiden und Fiasche mii Kappe verschlieBen.

TECHNIKEN 

1. Freies Spruhen, Farbverlaufe: Gestalten von Spruheffekten und Farb­

verlaufen durch Aufspruhen von verschiedenen Farbtonen. 

2. Schablonieren: Schablone auAegen und mii Art Spray uberspruhen. 

Nicht zu viel spruhen, damit Farbe nicht unter die Schablone lauft. 

3. Malen, Aquarellieren: Tinte mii einem weichen Pinsel aufnehmen und 

aquarellartig damit malen. Alternativ die aufgespruhten Farben mii dem 

Pinsel ineinander vermalen. 

4. Abdecken: Um Bereiche beim Spruhen auszusparen, diese vorher mii 

in Form geschnittener Pappe abdecken. 



ALCOHOL INK 

Alkoholbasierte, permanente Tinte. Fiir vielseitige FlieBtechniken und 

kreative Designs. Die leuchtenden, brillanten Farbtèine sind mischbar, 

schnelltrocknend und siiurefrei. Transparente, farbstoffbasierte 

Farbtèine (Ausnahme: Metallic-Farbtèine, Diamant). Ideai geeignet 

fiir nicht saugende Untergriinde ( z. B Synthetikpapier, Keramik, 

Glas, Metall u.v.m.). Der Farbton Diamant verleiht allen Alcohol lnk 

Farbtèinen einen ganz besonderen, funkelnden Schimmer-Effekt. 

Der Alcohol lnk Extender wird zum Mischen, Aufhellen und wieder 

Ablèisen von Alcohol lnk Farbtèinen verwendet. AuBerdem verzèigert 

das Medium die Trocknung. 

12160 059 00000 

Fullung Alcohol lnk 
20 ml, 90 Blister à 
20 ml 

11 11111111111 1111 1111111111111 
4 007751 775511 

12160 059 20 ml Kunststoffflasche, geblistert 

-----
020 Zitron 023 Rotorange 031 Kirschrot 034 Bordeaux 014 Magenta 081 Amethyst 

------
091 Karibik 057 Enzian 297 AquagrUn 158 Apfel 065 OlivgrUn 285 Braun 

-
073 Schwarz 782 Metallic- 784 Metallic- 789 Metallic- 511 Diamant 810 Extender 

Silber Gold Bronze 

12160 000 00100 

Alkohol lnk-Set UNDERWATER: 3 x 20 ml 
Alcohol lnk (057, 081, �11) , 1 

_
x Permanent 

11 11111111111 11111 11 11111 11 111Marker (073) , 5 x Spez1alpap1er DIN A6, 
1 x Prospekt DIN A5 4 o o 7 7 5 1 s s 9 9 7 1 

KUNSTLERFARBEN 

12160 000 00101 

Alkohol lnk-Set FLOWERS: 3 x 20 ml 

�:��:; ;;;�f, i;
,
xo����::���i:;��

a

;��
t 

11 111111111 11 11111 11 1111111111
1 x Prospekt DIN A5 4 o o 7 7 5 1 s s 9 9 9 5 

I 

I 

ANLEITUNG WISPY LAYERS 

1. Alcohol lnk Farbton auf Untergrund tropfen. Extender dariiber geben. 

2. Mit dem Fohn (Kaltstufe) vorsichtig und langsam von auBen nach 

innen fèihnen. Die verfliissigte Farbe sammelt sich im inneren Bereich. 

Fortfahren bis die Farbe getrocknet ist. Extender auf die auBeren Kanten 

geben und Fèihnvorgang wiederholen. Diinne, zarte Farbschichten 

(wispy layers) entstehen. 
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ZEICHNEN & ILLUSTRIEREN 

PERMANENT MARKER GRAPHIX 

Brillante Farben durch hochwertige, geruchsarme, schnelltrocknende, alko­

holbasierte Tinte. Doppelspitze (1-2 mm Faserspitze und extrafeine 0,5 mm 

metallgefasste Kunststoffspitze). Deckel mii Clip. Wasserfest und wischfest 

auf vielen Untergriinden. Ideai fiir lllustrationen, Ski=en, Reinzeichnungen 

und vieles mehr. Auf Basis organischer Losemittel (Toluol/Xylolfrei). 

01470 003 1-2 mm Faserspitze und 0,5 mm Konturenspitze

• I. -

020 Zitron 226 Pastelllilla 

019 Gelb .. 132 Pink Candy 

225 Mandarine 139 PAaume 

013 Orange 090 Hellblau 

123 Peperoni 052 Mittelblau 

031 Kirschrot 055 Ultramarinblau dkl. 

029 Rosé Beige 145 Rauchblau 

133 Rosa 297 Aquagriin 

131 Himbeere 156 Jade 

01470 003 00000 
Fiillung Permanent Marker Graphix, 
168 Stifte 

031 Kirschrot 

055 Ultramarinblau dkl 

068 Dunkelgrun 

073 Schwarz 

01470 000 00101 
Permanent Marker Graphix-Set 
ONCE UPON A TIME, 4 Stifte 

154 Limette 

068 Dunkelgriin � 

247 Beige 

042 Sand 

163 Zimt 

295 Kakao 

278 Hellgrau 

169 Steingrau 

179 Graphit 

073 Schwarz .. 

11 111111111111111 11111111111 11 
4 007751 772978 

11 111111111111111 11 111 11111111 
4 007751 738745 

019 Gelb .. 139 PAaume 

013 Orange 052 Mittelblau 

031 Kirschrat 055 Ultramarinblau dkl. 

131 Himbeere 297 Aquagriin 

01470 000 00100 
Permanent Marker Graphix-Set 
SIGNIFICANT, 12 Stifte 

019 Gelb .. 132 Pink Candy 

225 Mandarine 139 PAaume 

013 Orange 090 Hellblau 

123 Peperoni 052 MiHelblau 

031 Kirschrat 055 Ultramarinblau dkl. 

029 Rosé Beige 297 AquagrUn 

131 Himbeere 156 Jade 

226 Pastelllila 154 LimeHe 

01470 000 00102 
Permanent Marker Graphix-Set 
HERO OF GALAXY, 24 Stifte 

154 Limette 

068 Dunkelgriin .. 

295 Kakao 

073 Schwarz 

11 111111111111111 11 111 11111111 
4 007751 738721 

068 DunkelgrGn � 

247 Beige 

163 Zimt 

295 Kakao 

278 Hellgrau 

169 Steingrau 

179 Graphit 

073 Schwarz 

11 11111111111111111 111 1111 1111 
4 007751 738769 









































































































































































































































 PROJECT 
GREEN

Marabu GmbH & Co. KG 
Fritz-Lieken-Str. 7-9

D-74321 Bietigheim-Bissingen 
Tel. +49 7141 691 0

www.marabu-creative.com

FSC  
einfügen

AVOID 

REDUCE 

OFFSET

MEERESSCHUTZ, CLIMATEPARTNER.COM/1087

51/21 5915020000022

Unser Weg in die Klimaneutralität. 
Gemäß unserer Klimastrategie vermeiden und 
reduzieren wir Emissionen, wo wir können. Alle 
unvermeidbaren CO2-Emissionen gleichen wir aus, 
indem wir international zertifizierte Klimaschutzpro-
jekte unterstützen, die CO2 einsparen. Seit Juli 2021 
sind wir ein klimaneutrales Unternehmen. Unter 
dem Namen PROJECT GREEN bündeln wir alle  
Maßnahmen auf unserem Weg in die Klimaneutrali-
tät. Gehen Sie mit uns!

Our journey to climate neutrality.
We avoid and reduce emissions where we can in 
accordance with our climate strategy. We compensa-
te for all unavoidable CO2 emissions by supporting 
internationally certified climate protection projects 
that reduce CO2. We have been a climate-neutral 
company since July 2021. We combine all measures 
that are taking us on our journey to climate neutra-
lity under the name PROJECT GREEN. Join us on our 
journey!

Notre chemin vers la neutralité climatique.
En accord avec notre stratégie pour le climat nous 
évitons et réduisons autant que possible les émis-
sions de CO2. De plus, nous compensons toutes les 
émissions inévitables soutenant des projets de lutte 
contre le changement climatique internationalement 
certifiés qui visent à économiser du CO2. Depuis 
juillet 2021 nous sommes une entreprise neutre en 
carbone. Sous l‘appellation PROJECT GREEN, nous 
regroupons toutes les mesures que nous mettons en 
place sur notre chemin vers la neutralité climatique. 
Rejoignez-nous !

Gedruckt auf 100% Altpapier.
Printed on 100% recycled paper. 

Imprimé sur du papier 100% recyclé.
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 PROJECT 
GREEN

Marabu GmbH & Co. KG 
Fritz-Lieken-Str. 7-9

D-74321 Bietigheim-Bissingen 
Tel. +49 7141 691 0

www.marabu-creative.com

FSC  
einfügen

AVOID 

REDUCE 

OFFSET

MEERESSCHUTZ, CLIMATEPARTNER.COM/1087

51/21 5915020000022

Unser Weg in die Klimaneutralität. 
Gemäß unserer Klimastrategie vermeiden und 
reduzieren wir Emissionen, wo wir können. Alle 
unvermeidbaren CO2-Emissionen gleichen wir aus, 
indem wir international zertifizierte Klimaschutzpro-
jekte unterstützen, die CO2 einsparen. Seit Juli 2021 
sind wir ein klimaneutrales Unternehmen. Unter 
dem Namen PROJECT GREEN bündeln wir alle  
Maßnahmen auf unserem Weg in die Klimaneutrali-
tät. Gehen Sie mit uns!

Our journey to climate neutrality.
We avoid and reduce emissions where we can in 
accordance with our climate strategy. We compensa-
te for all unavoidable CO2 emissions by supporting 
internationally certified climate protection projects 
that reduce CO2. We have been a climate-neutral 
company since July 2021. We combine all measures 
that are taking us on our journey to climate neutra-
lity under the name PROJECT GREEN. Join us on our 
journey!

Notre chemin vers la neutralité climatique.
En accord avec notre stratégie pour le climat nous 
évitons et réduisons autant que possible les émis-
sions de CO2. De plus, nous compensons toutes les 
émissions inévitables soutenant des projets de lutte 
contre le changement climatique internationalement 
certifiés qui visent à économiser du CO2. Depuis 
juillet 2021 nous sommes une entreprise neutre en 
carbone. Sous l‘appellation PROJECT GREEN, nous 
regroupons toutes les mesures que nous mettons en 
place sur notre chemin vers la neutralité climatique. 
Rejoignez-nous !

Gedruckt auf 100% Altpapier.
Printed on 100% recycled paper. 

Imprimé sur du papier 100% recyclé.

Än
de

run
ge

n v
orb

eh
alt

en
. F

arb
ab

we
ich

un
ge

n d
ruc

kte
chn

isc
h b

ed
ing

t. K
ein

e H
aft

un
g f

ür 
Dru

ckf
eh

ler.
 Su

bje
ct t

o c
ha

ng
e w

ith
ou

t p
rio

r n
oti

ce.
 Di

ffe
ren

ces
 in

 to
ne

 du
e t

o p
rin

tin
g m

eth
od

. 
No

 lia
bili

ty 
for

 pr
int

ing
 er

ror
s. S

ou
s ré

ser
ve 

de
 m

od
ifi 

cat
ion

s. V
ari

an
tes

 de
 co

ule
ur 

du
es 

à l
a t

ech
niq

ue
 d’

im
pre

ssi
on

. N
ou

s d
écl

ino
ns 

tou
te 

res
po

nsa
bili

té 
en

 ca
s d

’er
reu

r d
’im

pre
ssi

on
.

Marabu_Green_Salesfolder_DE_EN_FR_RZ_2021_end_B.indd   16 23.12.21   13:43



CATALOGUE 2022 DE • EN • FR

Marabu_Green_Salesfolder_DE_EN_FR_RZ_2021_end_B.indd   1 23.12.21   13:42



Ci-
trus

CR
EA

TE

Marabu_Green_Salesfolder_DE_EN_FR_RZ_2021_end_B.indd   2 23.12.21   13:42



Ci-
trusMIT ROHSTOFFEN AUF PFLANZENÖLBASIS

VEGETABLE-OIL-BASED RAW MATERIALS

MADE IN GERMANY

VEGAN

KLIMANEUTRAL

CLIMATE NEUTRAL

92% NATÜRLICHEN URSPRUNGS*

92% NATURAL BASED*

CARE

CR
EA

TE DE
GREEN IST WEIT MEHR ALS 
NUR EINE FARBE! 
GREEN ist das neue wasserbasierte 
Farbsystem von Marabu. Die wasser-
basierte Alkydfarbe mit Rohstoffen 
auf Pflanzenölbasis ist eine echte 
Alternative für Kunst- und Hobbypro-
jekte. Die vegane Farbe besteht zu 
*mindestens 92% aus Rohstoffen 
natürlichen Ursprungs (inkl. Wasser 
und Stoffen aus nachwachsenden 
Rohstoffen). Die Farbe ist in Deutsch-
land klimaneutral und nachhaltig 
produziert. Die Farbeigenschaften 
sind für Künstler auf Leinwand sowie 
für den kreativen Hobbyanwender auf 
unterschiedlichsten Untergründen eine 
echte Bereicherung. 
Mit unserer GREEN gehen wir von 
Marabu einen Schritt weiter in eine 
bewusste Zukunft. 
GREEN steht für Innovation im Sinne 
von Ressourcenschonung, Nachhal-
tigkeit, Umwelt- und Klimaschutz mit 
höchsten Qualitäts- und Verarbeitungs-
standards.

FR
GREEN, C’EST BIEN PLUS 
QU’UNE PEINTURE ! 
GREEN, c’est le nouveau système de 
peintures à base d‘eau de Marabu. La 
peinture alkyde à base d’eau et d’extraits 
d’huiles végétales constitue une vraie 
alternative pour les projets artistiques et 
de loisirs créatifs. Cette peinture végane 
est composée *d’au moins 92 % 
d‘ingrédients d’origine naturelle 
(notamment d’eau et de produits issus 
de matières premières renouvelables). La 
peinture est fabriquée en Allemagne de 
façon durable et climatiquement neutre. 
Les caractéristiques de la peinture sont 
un vrai atout aussi bien pour les artistes 
réalisant des peintures sur toile que pour 
les loisirs créatifs sur toute sorte de 
support. Avec GREEN chez Marabu nous 
faisons un pas de plus vers un futur 
responsable. 
GREEN est synonyme d’innovation en 
termes de préservation des ressources, 
de durabilité, de protection de 
l’environnement, du climat et satisfait 
aux plus hauts standards de qualité et 
de production. 

EN
GREEN IS FAR MORE THAN 
JUST A COLOUR! 
GREEN is Marabu‘s new water-based 
paint system. The water-based alkyd 
paint with vegetable oil-based raw 
materials is a real alternative for art 
and hobby projects. The vegan paint 
is made of *at least 92% natural raw 
materials (incl. water and substances 
from renewable raw materials). 
The paint is sustainably produced in 
Germany in a climate neutral process. 
The paint characteristics are a great 
addition for artists using canvas and 
for creative hobby users painting on 
a variety of surfaces. 
At Marabu we are taking one step 
further into a conscious future with 
our GREEN paint system. 
GREEN  stands for innovation in 
terms of the conservation of resour-
ces, sustainability, environmental pro-
tection and climate protection with 
the highest quality and processing 
standards.

NATURE 
    MEETS  
CREATIVITY!

Marabu_Green_Salesfolder_DE_EN_FR_RZ_2021_end_B.indd   3 23.12.21   13:42



COLOUR

ALKYDHARZE : AUS MEHRWERTIGEN ALKOHOLEN 
UND PFLANZLICHEN ÖLEN

ALKYD RESINS: MADE OF POLYVALENT ALCOHOLS 
AND VEGETABLE OILS 

LÖSEMITTEL: WASSER 

SOLVENT: WATER

DE
WAS IST EINE ALKYDFARBE?
Die Marabu GREEN Farbe ist 
eine wasserbasierte Alkydfarbe. 
Typischerweise erfordern Alkydfarben 
organische Lösemittel und sind damit 
alles andere als umweltfreundlich. 
Dank einer auf Wasser basierenden 
Technologie ist dieses Farbsystem 
eine echte Alternative.
Die Marabu GREEN Farbe beinhaltet 
als Basis Alkydharze und Wasser. Die 
Alkydharze werden aus mehrwertigen 
Alkoholen und natürlichen Ölen 
hergestellt.
Und genau deshalb hat die GREEN 
von Marabu so einen hohen Anteil 
von 92% an Stoffen natürlichen 
Ursprungs. 

EN
WHAT IS AN ALKYD PAINT?
Marabu GREEN paint is a water-based 
alkyd paint. Alkyd paints typically 
require organic solvents and are there-
fore far from environmentally friendly. 
Thanks to water-based technology, 
this paint system is a real alternative. 
Marabu GREEN paint contains alkyd 
resins and water as a base. The alkyd 
resins are made of polyvalent alcohols 
and natural oils. 
That‘s exactly why Marabu GREEN 
has such a high proportion of 
substances of natural origin at 92%.

FR 
QU’EST-CE QU’UNE 
PEINTURE ALKYDE ?
La peinture GREEN de Marabu est 
une peinture alkyde à base d’eau.
Les peintures alkydes nécessitent ha-
bituellement des solvants organiques 
qui sont nocifs pour l’environnement. 
Mais grâce à sa technologie à base 
d’eau, notre système de peintures 
constitue une vraie alternative. 
La peinture GREEN de Marabu est 
faite à base d’alkydes et d’eau. Les 
alkydes sont des résines fabriquées 
à partir de polyalcools et d’huiles 
naturelles. 
C’est précisément ce qui confère à 
GREEN de Marabu son pourcentage si 
élevé de 92 % d’ingrédients d’origine 
naturelle.

TECHNOLOGY
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FEATURES
LICHTECHT

LIGHTFAST

WETTERFEST

WEATHERPROOF

MISCHBAR

MISCIBLE

WASSERBASIERT

WATER-BASED

MATT & CREMIG

MATT & CREAMY

DE
KREATIVITÄT KENNT KEINE 
GRENZEN
Egal ob Hobby- oder Kunstprojekt, 
unsere GREEN wasserbasierte 
Alkydfarbe ist die Alternative, die alles 
möglich macht. 
Die matte Farbe mit der cremigen 
Konsistenz lässt sich gut mit dem 
Pinsel oder der Farbrolle auftragen. 
Sie ist lichtecht, wetterfest und die 
Farbtöne lassen sich untereinander 
mischen. GREEN ist für eine Vielzahl 
von Untergründen geeignet, wie 
Papier, Karton, Leinwand, Holz, MDF, 
Stein u.v.m. 

EN
CREATIVITY KNOWS  
NO LIMITS
Whether a hobby or art project, our 
GREEN water-based alkyd paint is the 
alternative that makes everything 
possible. 
The matt paint with a creamy 
consistency can be applied well with 
a brush or paint roller. It is light-fast, 
weather-resistant and the paints can 
be mixed. GREEN is suitable for a 
variety of surfaces, such as paper, 
cardboard, canvas, wood, MDF, stone 
and many more.

FR
POUR UNE CRÉATIVITÉ  
SANS LIMITES
Que ce soit pour un projet d’art ou 
de loisirs, notre peinture alkyde à 
base d’eau GREEN vous offre une 
alternative avec laquelle tout est 
possible. 
La peinture mate d’une consistance 
onctueuse s’applique aisément à 
l’aide d’un pinceau ou d’un rouleau. 
Elle est résistante à la lumière, aux 
intempéries et les couleurs peuvent 
être mélangées entre elles. GREEN 
peut être appliquée sur de nom-
breux supports comme par exemple 
le papier, le carton, la toile, le bois, 
les MDF, la pierre.

GO CREATE!

Marabu_Green_Salesfolder_DE_EN_FR_RZ_2021_end_B.indd   5 23.12.21   13:42



Ci-
trus

RECYCLINGFÄHIG

RECYCLABLE

DE
UNSERE VERPACKUNGEN
Ganz klar: der Inhalt zählt, aber auch 
die Verpackung spielt eine entschei-
dende Rolle. Deshalb haben wir nicht 
nur die Inhaltsstoffe der Farbe sorgfäl-
tig geprüft und ausgewählt. Auch 
die Verpackungen der GREEN Serie 
wurden genau unter die Lupe genom-
men. Die Kartonagen unserer GREEN 
Sets haben einen Recyclinganteil von 
mindestens 95% und sind zudem so 
schön, dass man sie auch bemalen, 
kreativ upcyceln und vielseitig wieder-
verwenden kann. Alle Verpackungen 
sind natürlich recyclingfähig.

EN
OUR PACKAGING
Clearly the contents count, but the 
packaging also plays a decisive role. 
We have therefore not only carefully 
tested and selected the ingredients 
of the paint. The packaging of the 
GREEN series has also been examined 
closely. The cardboard boxes of our 
GREEN sets have a recycling content 
of at least 95% and are so beautiful 
that they can also be painted, crea-
tively upcycled and reused in a variety 
of ways. All packaging is naturally 
recyclable.

FR 
NOS EMBALLAGES
Évidemment, c’est avant tout le 
contenu qui compte mais l’emballage 
joue lui aussi un rôle important. C’est 
pourquoi nous ne nous sommes pas 
contentés de bien analyser et choisir 
les ingrédients de la peinture. Les 
emballages de GREEN ont également 
été examinés à la loupe. Les cartons 
de nos kits GREEN proviennent à 
95 % minimum du recyclage et sont 
si beaux qu’ils peuvent être peints ou 
réutilisés comme support pour toutes 
sortes de créations. Tous nos emballa-
ges sont bien sûr recyclables.

PACKAGING

MIT HOHEM RECYCLINGANTEIL

WITH HIGH RECYCLING CONTENT 
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TUBES
DE
UNSERE GREEN TUBEN
Wir setzen bei der GREEN Tube auf 
Materialeinsparung. Die Laminattube 
hat eine dünnere Wandstärke, 
wodurch wir den *Materialeinsatz 
um bis zu 30% im Vergleich zu einer 
herkömmlichen Tube verringern. Die 
dünne Wandstärke ermöglicht ein 
restloses Entleeren der Tube, so kann 
die Farbe bis auf den letzten Rest ver-
wendet werden und der Produktabfall 
wird deutlich reduziert. Außerdem 
besteht der **Tubenschlauch zu 50% 
aus nachwachsenden Rohstoffen. Ein 
weiterer wichtiger Punkt ist die Recy-
clingfähigkeit. Da die Tube aus dem 
Monomaterial HDPE besteht (Deckel 
ausgenommen), ist diese vollständig 
recyclingfähig.

EN
OUR GREEN TUBES
We focus on material savings with the 
GREEN tubes. The laminated tube has 
a thinner wall thickness, which means 
that we *reduce material usage by up 
to 30% compared to a conventional 
tube. The thin wall thickness allows 
the tube to be emptied completely so 
that the very last remnants of paint 
can be used, significantly reducing 
product waste. In addition, **the 
tube body is made of 50% renewable 
raw materials. Another important 
point is the recyclability. As the tube is 
made of mono-material HDPE (except 
for the lid), it is completely recyclable.

FR 
NOS TUBES GREEN
Pour chaque tube GREEN, nous 
misons sur l‘économie de matériaux. 
Le tube laminé a des parois fines, ce 
qui nous permet de *réduire jusqu’à 
30 % la quantité de matériaux utili-
sée par rapport à un tube classique. 
Les parois fines permettent en outre 
de vider complètement le tube, de 
sorte de pouvoir utiliser jusqu’à la 
dernière goutte de peinture et de 
réduire significativement les déchets. 
Par ailleurs, **le corps du tube 
est constitué à 50 % de matières 
premières renouvelables. Un autre 
point essentiel est celui de l’aptitude 
au recyclage. Comme le tube est 
constitué d’un seul matériau, le PEHD 
(sauf le bouchon), il est entièrement 
recyclable.

PACKAGING

BIS ZU 30% WENIGER MATERIALEINSATZ* 

UP TO 30% LESS MATERIAL USAGE*

50% AUS NACHWACHSENDEN ROHSTOFFEN**

50% MADE FROM RENEWABLE RAW MATERIALS**

OPTIMALE RESTENTLEERBARKEIT

OPTIMUM RESIDUAL EMPTYING

SQUEEZE ME!
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MORE THAN
     GREEN!

DE  
•   Matte, cremige Alkydfarbe
•   Auf Wasserbasis
•   Lichtecht, wetterfest
•   Untereinander mischbar
•   Geeignet für Papier, Karton,  
 Leinwand, Holz, MDF, Stein u.v.m.
 

EN 
•   Matt & creamy alkyd paint
•   Water-based
•   Light-fast, weatherproof
•   Miscible
•   Suitable for paper, cardboard,   
 canvas, wood, MDF, stone and more

FR  
•   Peinture alkyde mate et onctueuse
•   À base d'eau
•  Résistante à la lumière et aux intempéries
•   Se prête aux mélanges
•   Convient pour le papier, le carton, 
 la toile, le bois, le MDF, la pierre, etc. 

FARBE/PAINT/PEINTURE:
DE Min. 92% natürlichen Ursprungs (inkl. Wasser und Stoffen aus  
nachwachsenden Rohstoffen). Mit Rohstoffen auf Pflanzenölbasis. 
Vegan. EN Min. 92% natural origin (incl. water and substances 
from renewable raw materials). With vegetable-oil-based raw 
materials. Vegan. FR Min. 92 % d‘ingrédients d’origine naturelle  
(y c. eau et substances issues de matières premières renouvelables). 
Contient des matières premières à base d’huile végétale. Vegan.

TUBE:
DE Bis zu 30% weniger Materialeinsatz im Vergleich zu herkömm-
lichen Tuben. 50% aus nachwachsenden Rohstoffen (Tubenschlauch). 
Optimale Restentleerbarkeit. 100% recyclingfähig (Deckel separat 
entsorgen). EN Up to 30% less material usage than conventional 
tubes. 50% made from renewable raw materials (tube body). Opti-
mum residual emptying. 100% recyclable (dispose of lid separately). 
FR Jusqu’à 30 % de matériaux utilisés en moins par rapport à tube 
traditionnel. 50 % de matières premières renouvelables (jupe du 
tube). Possibilité de vidage optimale. 100 % recyclable (jeter le bou-
chon séparément). 

PROJECTGREEN

CO
LO

UR
S

CORK WOOD PAPER CARDBOARDSTONE CANVAS METALL
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DE
EINE FARBPALETTE –  
UNENDLICHE KOMBINATIONS-
MÖGLICHKEITEN
Es gibt für jedes Projekt den 
passenden Farbton. Lust auf noch 
mehr Farbtöne? Na klar, die Farben 
lassen sich problemlos untereinander 
mischen.

EN
ONE COLOUR PALETTE – 
ENDLESS COMBINATIONS
There‘s a colour suitable for every 
project. Want more colours? Of 
course, the paints can be mixed 
easily.

FR
UNE PALETTE DE COULEURS –
DES POSSIBILITÉS INFINIES DE 
COMBINAISON
Pour chaque projet il y a la couleur 
idéale. Envie d’encore plus de nuan-
ces ? Pas de problème, les couleurs 
peuvent être mélangées à volonté.

CO
LO

UR
S 14500 050

WASSERBASIERTE ALKYD- 
FARBE • WATER-BASED  
ALKYD PAINT • PEINTURE 
ALKYDE À BASE D'EAU
DE  100 ml Tube 
EN  100 ml tube
FR  100 ml tube

14500 050 00000

FÜLLUNG • FILLING •
ASSORTIMENT
DE  144 x 100 ml Tuben 
EN  144 x 100 ml tubes
FR  144 x 100 ml tubes

Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
784 Metallic-Gold

17C / 46M / 77Y / 05B - 08/21

784_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
782 Metallic-Silber

36C / 29M / 31Y / 08B - 08/21

782_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

Metallic-Gold
metallic-gold
or métallisé

Metallic-Silber
metallic-silver
argent métallisé

782

784

Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
073 Schwarz

69C / 59M / 55Y / 75B - 08/21

073_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
072 Cremeweiß

02C / 04M / 15Y / 00B - 08/21

072_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
174 Schiefer

57C / 45M / 45Y / 32B - 08/21

174_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
169 Steingrau

30C / 22M / 24Y / 03B - 08/21

169_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
161 Kakao

56C / 58M / 58Y / 52B - 08/21

161_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
246 Cremebeige

13C / 19M / 24Y / 00B - 08/21

246_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
159 Mistel

38C / 20M / 41Y / 04B - 08/21

159_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

Mistel
mistletoe
gui

Cremebeige
cream beige
beige crème

Kakao
cocoa
cacao

Steingrau
stone grey
gris pierre

Schiefer
slate
ardoise

Cremeweiß
cream white
blanc crème

Schwarz
black
noir

073

072

174

169

161

246

159

Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
256 Pastellblau

47C / 02M / 08Y / 00B - 08/21

256_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps
Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
226 Pastelllila

23C / 28M / 00Y / 00B - 08/21

226_GREEN_ALKYDFARBE_14500.epsMarabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
227 Pastellrosa

00C / 34M / 00Y / 00B - 08/21

227_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps
Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
025 Apricot

00C / 29M / 40Y / 00B - 08/21

025_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

Pastellblau
pastel blue
bleu pastel

Pastelllila
pastel lilac
mauve pastel

Pastellrosa
pastel pink
rose pastel

Apricot
apricot
abricot

256

226

227

025

PA
ST

EL
 S

HA
DE

S
TI

M
EL

ES
S 

NE
UT

RA
LS

M
ET

AL
LI

C 
EFF

EC
TS

METALL

Sonnengelb
sunshine yellow
jaune soleil

Mittelgelb
medium yellow
jaune moyen

Orange
orange
orange

Hellrot
bright red
rouge clair

Kirschrot
cherry red
cerise

Himbeere
raspberry
framboise

Violett
violet
violet

Azurblau
azure blue
bleu azur

Nachtblau
night blue
bleu nuit

Hellgrün
light green
vert clair

Dunkelgrün
dark green
vert foncé

Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
220 Sonnengelb

00C / 06M / 90Y / 00B - 08/21

220_GREEN_ALKYDFARBE_14500.epsMarabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
021 Mittelgelb

00C / 16M / 89Y / 00B - 08/21

021_GREEN_ALKYDFARBE_14500.epsMarabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
013 Orange

00C / 59M / 90Y / 00B - 08/21

013_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps
Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
018 Hellrot

00C / 90M / 76Y / 00B - 08/21

018_GREEN_ALKYDFARBE_14500.epsMarabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
031 Kirschrot

00C / 100M / 59Y / 08B - 08/21

031_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
005 Himbeere

07C / 82M / 00Y / 00B - 08/21

005_GREEN_ALKYDFARBE_14500.epsMarabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
251 Violett

78C / 84M / 24Y / 05B - 08/21

251_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps
Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
095 Azurblau

100C / 52M / 00Y / 05B - 08/21

095_GREEN_ALKYDFARBE_14500.epsMarabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
293 Nachtblau

87C / 70M / 21Y / 05B - 08/21

293_GREEN_ALKYDFARBE_14500.epsMarabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
062 Hellgrün

82C / 15M / 79Y / 00B - 08/21

062_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps
Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
068 Dunkelgrün

84C / 30M / 57Y / 18B - 08/21

068_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

220

021

013

018

031

005

251

095

293
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DE  
KNALLIG BUNT ODER ZEITLOS SCHÖN?  
Mit den beiden GREEN Sortierungen BASIC und 
BOHO gelingen im Nu schöne Objekte. 

EN 
BRIGHT AND COLOURFUL OR 
TIMELESSLY BEAUTIFUL? 
Beautiful objects can be achieved in no time 
at all with the two GREEN BASIC and BOHO 
assortments. 

FR  
COULEURS VIVES OU ÉLÉGANCE  
INTEMPORELLE ?
Avec BASIC et BOHO, deux assortiments de la 
gamme GREEN, créer de beaux objets est un jeu 
d’enfant. 
 

SE
TS FARBE/PAINT/PEINTURE:

DE Farbe besteht zu mindestens 92% aus Rohstoffen natürlichen Ur-
sprungs (inkl. Wasser und Stoffen aus nachwachsenden Rohstoffen). 
Mit Rohstoffen auf Pflanzenölbasis. Vegan. EN Paint made of at least 
92% natural raw materials (incl. water and substances from renewable 
raw materials). With vegetable-oil-based raw materials. Vegan. FR Cette 
peinture se compose d’au moins 92 % de matières premières d’origine 
naturelle (y c. eau et substances issues de matières premières renouve-
lables). Contient des matières premières à base d’huile végétale. Vegan.

TUBE:
DE Bis zu 30% weniger Materialeinsatz im Vergleich zu herkömmli-
chen Tuben. 50% aus nachwachsenden Rohstoffen (Tubenschlauch). 
Optimale Restentleerbarkeit. 100% recyclingfähig (Deckel separat 
entsorgen). EN Up to 30% less material usage than conventional 
tubes. 50% made from renewable raw materials (tube body). Opti-
mum residual emptying. 100% recyclable (dispose of lid separately).  
FR Jusqu’à 30 % de matériaux utilisés en moins par rapport à tube 
traditionnel. 50 % de matières premières renouvelables (jupe du 
tube). Possibilité de vidage optimale. 100% recyclable (jeter le bou-
chon séparément). 

VERPACKUNG/PACKAGING/EMBALLAGE:
DE Mindestens 95% Recyclinganteil. 100% recyclingfähig. EN Mini- 
mum 95% recycled content. 100% recyclable. FR Min. 95 % de maté-
riaux recyclés. 100 % recyclable. 

PROJECTGREEN

Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
021 Mittelgelb

00C / 16M / 89Y / 00B - 08/21

021_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

220
Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
018 Hellrot

00C / 90M / 76Y / 00B - 08/21

018_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

018

Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
095 Azurblau

100C / 52M / 00Y / 05B - 08/21

095_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

095

Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
072 Cremeweiß

02C / 04M / 15Y / 00B - 08/21

072_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

072
Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
073 Schwarz

69C / 59M / 55Y / 75B - 08/21

073_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

073
Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
159 Mistel

38C / 20M / 41Y / 04B - 08/21

159_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

159

Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
246 Cremebeige

13C / 19M / 24Y / 00B - 08/21

246_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

246

Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
174 Schiefer

57C / 45M / 45Y / 32B - 08/21

174_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

174
Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
072 Cremeweiß

02C / 04M / 15Y / 00B - 08/21

072_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

072

Marabu - Green Wasserbasierte Alkydfarbe
784 Metallic-Gold

17C / 46M / 77Y / 05B - 08/21

784_GREEN_ALKYDFARBE_14500.eps

784

14500 000 00080

SET BASIC
5 x 100 ml

14500 000 00081

SET BOHO
5 x 100 ml

BASIC BOHO
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DE
Egal ob Aufbewahrungsschachtel für Fotos, 
Postkarten, Schmuck usw. oder als einzigartige 
Geschenkbox – mit Pinsel und Farbe wird aus  
der Schachtel eine neue Lieblingsbox.

EN
Whether a storage box for photos, postcards,  
jewellery or other items or as a unique gift box  
– with a brush and paint, the box can be  
transformed into your new favourite box.

FR
Que ce soit pour y ranger des photos, des cartes 
postales, des bijoux ou pour en faire une boîte  
cadeau originale – à l’aide d’un pinceau et d’un 
peu de peinture, le carton devient votre nouvelle 
boîte favorite.

PI
M

P Y
OU

R 
BO

X
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DE  
•   Cremefarbener Vielzweckkleber  
•   Auf Wasserbasis
•   Für Papier, Pappe, Karton,  
 Kork, Filz, Styropor u.v.m.  
 (staub- und fettfrei, Vorversuche  
 durchführen) 

KLEBER/GLUE/COLLE:
DE Kleber besteht zu mindestens 96% aus Inhaltsstoffen natürlichen 
Ursprungs (inkl. Wasser und Stoffen aus nachwachsenden Rohstoffen). 
Mit Rohstoffen auf Pflanzenölbasis. Vegan. EN Glue made of at least 
96% natural ingredients (incl. water and substances from renewa-
ble raw materials). With vegetable-oil-based raw materials. Vegan. 
FR Cette colle se compose d’au moins 96% d’ingrédients d’origine 
naturelle (y c. eau et substances issues de matières premières renou-
velables). Contient des matières premières à base d’huile végétale. 
Vegan. 

TUBE:
DE Bis zu 30% weniger Materialeinsatz im Vergleich zu herkömm-
lichen Tuben. 50% aus nachwachsenden Rohstoffen (Tubenschlauch). 
Optimale Restentleerbarkeit. 100% recyclingfähig (Deckel separat 
entsorgen). EN Up to 30% less material usage than conventional 
tubes. 50% made from renewable raw materials (tube body). Opti-
mum residual emptying. 100% recyclable (dispose of lid separately). 
FR Jusqu’à 30 % de matériaux utilisés en moins par rapport à tube 
traditionnel. 50 % de matières premières renouvelables (jupe du 
tube). Possibilité de vidage optimale. 100 % recyclable (jeter le bou-
chon séparément). 

PROJECTGREEN

14550 050 881

VIELZWECKKLEBER
MULTIPURPOSE GLUE
COLLE UNIVERSELLE
100 ml/118,5 g

WHAT'S YOUR  

  NEXT PROJECT?

EN 
•  Cream-coloured multipurpose glue
•  Water-based
•  For paper, cardboard, cork, felt,  
 polystyrene and more (dust   
 and grease-free, test applications  
 recommended)

FR    
•   Colle universelle, à consistance  
 crémeuse
•  À base d'eau
•   Pour le papier, le carton, le liége, 
 le feutre, le polystyrène expansé,  
 etc. (exempts de graisse et de  
 poussière, procéder à des essais  
 préalables)

PA
PE

R

GLUE
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Ci-
trus

WHAT'S YOUR  

  NEXT PROJECT?

PA
PE

R

DE  
•  DIN A4 (21 x 29,7 cm)
•  250 g/m²
•  Matte, haptische Oberfläche 
•  Natürliche Färbung 
•  1-seitig geleimt 
 

16120 000 00600

PAPIER FARBIG
PAPER COLOURED
PAPIER COLORÉ
DE  20 Blatt (4 x 5 Farben) 
EN  20 sheets (4 x 5 colours) 
FR  20 pages (4 x 5 couleurs)

EN 
•  21 x 29,7 cm/8,3 x 11,7 in
•  250 g/m²
•  Matt, haptic finish
•  Natural colouring
•  Sized on 1 side

FR  
•  21 x 29,7 cm
•  250 g/m²
•  Finition mate agréable au toucher
•  Coloration naturelle
•  Encollé sur 1 côté

PAPIER/PAPER/PAPIER:
DE Mindestens 40% Recyclinganteil. Mit Anteilen aus Rückständen 
organischer Produkte (Agrar- und Nahrungsmittel-Nebenprodukte aus 
Mais, Zitrusfrüchten, Trauben, Kiwis, Mandeln). Biologisch abbaubar, 
recycelbar und FSCTM-zertifiziert. Nachhaltig produziertes Papier. EN Mini- 
mum 40% recycled content. Contains residues of organic products (agri-
cultural and food by-products from corn, citrus fruits, grapes, kiwis and 
almonds). Biodegradable, recyclable and FSCTM-certified. Sustainably 
produced paper. FR Min. 40 % de matériaux recyclés. Contient des 
résidus de produits organiques (issus de l’industrie agro-alimentaires, 
tels que le maïs, les agrumes, le raisin, le kiwi et l’amande). Biodégra-
dable, recyclable et certifié FSCTM. Papier produit de manière durable.

VERPACKUNG/PACKAGING/EMBALLAGE:
DE 100% recyclingfähig (Folie separat entsorgen). EN 100% recyclable 
(dispose of plastic film separately). FR 100 % recyclable (jeter le film 
séparément). 

PROJECTGREEN

16120 000 00601

PAPIER WEISS  
PAPER WHITE  
PAPIER BLANC
DE  20 Blatt  EN  20 sheets
FR  20 pages

DE 
•  DIN A4 (21 x 29,7 cm)
•  250 g/m²
•  Hellweißes Papier 
•  1-seitig geleimt
 
EN 
•  21 x 29,7 cm / 8,3 x 11,7 in
•  250 g/m²
•  Bright white paper
•  Sized on 1 side

FR 
•  21 x 29,7 cm
•  250 g/m²
•  Papier blanc lumineux
•  Encollé sur 1 côté

WHITE NATURE MIX

PAPIER/PAPER/PAPIER:
DE 100% Recyclinganteil. Nachhaltig produziertes Papier (chlorfreie 
Bleiche, Dampferzeugung durch Biomasse). Biologisch abbaubar, re-
cycelbar und FSCTM-zertifiziert. EN 100% recycled content. Sustaina-
bly produced paper (chlorine-free bleaching, steam generated using 
biomass). Biodegradable, recyclable and FSCTM--certified. FR 100% de 
matériaux recyclés. Papier produit de manière durable (blanchiment 
sans chlore, vapeur produite au moyen de biomasse). Biodégradable, 
recyclable et certifié FSCTM. 

VERPACKUNG/PACKAGING/EMBALLAGE:
DE 100% recyclingfähig (Folie separat entsorgen). EN 100% recyclable 
(dispose of plastic film separately). FR 100 % recyclable (jeter le film 
séparément).

PROJECTGREEN

AL
MO
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CREATIVITY

  STARTS H
ERE!

BRUSHES

01750 000 00200

PINSEL-SET 3X
BRUSH-SET 3X
KIT DE PINCEAUX 3X

PINSEL/BRUSH/PINCEAU:
DE Pinselstiele aus FSC™-zertifiziertem Holz (Holz aus vorbildlich 
bewirtschafteten Wäldern). Unbehandelter Pinselstiel. Veganes Pinsel- 
haar. EN Brush handles made of FSC™-certified wood (wood from  
forests managed to the highest standards). Untreated brush hand-
le. Vegan bristles. FR Manches en bois certifié FSC™ (bois de forêts  
gérées de manière exemplaire). Manche non traité. Poils vegan.

VERPACKUNG/PACKAGING/EMBALLAGE:
DE 100% recyclingfähig. EN 100% recyclable. FR 100 % recyclable. 

PROJECTGREEN

Achten Sie auf FSCTM-zertifizierte Produkte.
Look for FSCTM-certified products.
Trouver des produits certifié FSCTM.

01750 000 00201

PINSEL-SET 5X
BRUSH-SET 5X
KIT DE PINCEAUX 5X

3 8 20

3 8

8 12

6

DE  
•  Vielseitig einsetzbarer Synthetikhaarpinsel
•  Geeignet z.B. für Acryl-, Alkyd-, Textil-,  
 Aquarell- und Wasserfarben

EN 
•  Versatile synthetic brush
• Suitable for e.g. acrylic, alkyd, fabric and  
 watercolour paints

FR  
•  Pinceaux en poils synthétiques offrant de  
 nombreuses possibilités d‘utilisation
•  Convient, p. ex. pour les peintures acryliques,  
 alkydes, pour textiles, aquarelles et à l’eau
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CREATIVITY

  STARTS H
ERE!

   GO  
CREATE!

PO
IN

T O
F S

AL
E

WARENPRÄSENTATION

PRESENTATION OF
THE PRODUCTS 

PRÉSENTATION DES  
MARCHANDISES
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FÜLLUNG:
14500 000 00001

EUROSHOP (DE) - LEER:
17540 202 00000





O MATTER WHAT MATERIAL, STYLE, PROJECT

CATALOGUE 2021 DE • EN • FR



YONO is the opaque acrylic marker for almost all surfaces. Let your ideas 
run wild, think big. The rich matt colours have just as few limits as your 
creativity. Bring your ideas to light and show your environment what's in 
you. The water-based and light-fast colours offer you all possibilities. No 
matter what task you want to implement – YOU ONLY NEED ONE

ONE MARKER –
  MANY OPTIONS

YONO ist der deckende Acrylmarker für nahezu alle Untergründe. 
Lass Deinen Ideen freien Lauf, denke groß. Die ergiebigen matten 
Farben kennen genauso wenig Grenzen, wie Deine Kreativität. Bring 
Deine Ideen ans Licht und zeig Deiner Umwelt was in Dir steckt. Die 
wasserbasierten und lichtechten Farben bieten Dir alle Möglichkeiten. 
Egal welche Aufgabe Du umsetzen willst – YOU ONLY NEED ONE

YONO est un marqueur acrylique couvrant convenant pour presque 
tous les supports. Laissez libre cours à vos idées, voyez grand. Ces 
couleurs mattes riches ne connaissent quasiment aucune limite, 
comme votre créativité. Donnez vie à vos idées et révélez au monde 
tout ce qui vous passe par la tête.  Avec ces couleurs à base d’eau 
stables à la lumière, tout es possible. Peu importe ce que vous 
souhaitez faire – YOU ONLY NEED ONE 

  ACRYL / ACRYLIC / ACRYLIQUE

  MATT / MATT / MATE 

  DECKEND / OPAQUE / BON POUVOIR COUVRANT 

  FÜR NAHEZU ALLE UNTERGRÜNDE / SUITABLE FOR ALMOST ALL SURFACES / 
POUR QUASIMENT TOUS LES SUPPORTS

  LICHTECHT / LIGHT-FAST / RÉSISTANTE À LA LUMIÈRE

  WASSERBASIERT / WATER-BASED / À BASE D‘EAU 

  AUSWECHSELBARE SPITZE / REPLACEABLE TIP / POINTE AMOVIBLE 

  AQUARELLIERBAR IN NASSEM ZUSTAND / SUITABLE FOR USE AS WATERCOLOURS 
WHEN WET /AQUARELLABLE À L‘ÉTAT HUMIDE

  WASSERFEST NACH TROCKNUNG / WATERPROOF ONCE DRY / 
RÉSISTANT À L’EAU APRÈS SÉCHAGE

  NEON:  BEDINGT LICHTECHT & HALBDECKEND / PARTIALLY LIGHT-FAST & SEMI-OPAQUE / 
DANS CERTAINES CONDITIONS, STABLE À LA LUMIÈRE & SEMI-COUVRANT



NO MATTER 
 WHAT MATERIAL

Leinwand oder Beton. Halte Dich nicht lange mit der Suche nach 
dem passenden Stift auf. Mal einfach drauf los. Sei kreativ.  
Egal auf welchem Material – YOU ONLY NEED ONE

From canvas to concrete. Don’t waste your time searching  
for the right pen. Just go ahead and draw. Be creative. 
No matter what material – YOU ONLY NEED ONE

Toile ou béton. Inutile de perdre un temps précieux à chercher le 
marqueur idéal. Il vous suf�t de vous lancer. Soyez créatif. Peu 
importe le matériau – YOU ONLY NEED ONE

Auf saugenden Materialien hinterlässt Du ein Werk für die Ewigkeit. Bei glatten, nicht saugenden 
Untergründen lässt sich Dein Kunstwerk wieder feucht abwischen und Platz für Neues wird 
geschaffen.

On absorbent materials you leave a piece of art for eternity. On smooth, non-absorbent surfaces, 
your artwork can be wiped off with a damp cloth and room for new things is created.

Sur les matériaux absorbants, votre œuvre persistera pour l‘éternité. Sur les supports lisses 
non absorbants, votre œuvre pourra être essuyée avec un chiffon humide, laissant la place 
libre pour vous exprimer à nouveau.

11
1
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111

111

Business oder casual. Wechsel Deine Stifte nicht wie Deine Kleidung, 
denn Du entscheidest, wie Du kreativ sein willst.  
Egal in welchem Style – YOU ONLY NEED ONE

From business to casual. Don’t change your pens like your clothes. 
You decide what your creativity looks like. 
No matter what style – YOU ONLY NEED ONE

NO MATTER 
  WHAT STYLE

111 WORK
111 CREATE
111 COMMUNICATE

Kunst oder Kritzelei. Lass nicht den Job über das Werkzeug entscheiden. 
Nimm das, womit Du Dich am wohlsten fühlst.  
Egal welches Projekt – YOU ONLY NEED ONE

From line art to �ne art. Don’t let the job de�ne the tools  
you use. Take what you are comfortable with. 
No matter what project – YOU ONLY NEED ONE

NO MATTER 
  WHAT PROJECT

Affaires ou plaisir. Ne changez pas de marqueurs comme de chemise : 
c’est vous qui décidez comment exprimer votre créativité. Peu importe 
le style – YOU ONLY NEED ONE

Art ou griffonnage. Ne laissez pas la �n décider du moyen. 
Faites en sorte de vous sentir le mieux possible. Peu importe le 
projet – YOU ONLY NEED ONE



12400 103 00000
FÜLLUNG • FILLING • ASSORTIMENT 
DE 168 Einzelstifte 
EN 168 individual pens 
FR 168 stylos individuels

DE EN  FR

019 Gelb yellow jaune

029 Rosé Beige rosé beige beige rosé

013 Orange orange orange

125 Kirsche cherry cerise

033 Rosa rose pink rose

014 Magenta magenta magenta

226 Pastelllila pastel lilac mauve pastel

251 Violett violet violet

256 Pastellblau pastel blue bleu pastel

053 Dunkelblau dark blue bleu foncé

255 Aquamarin aquamarine aigue-marine

998 Türkisblau turquoise blue bleu turquoise

159 Mistel mistletoe gui

061 Reseda reseda réséda

DE EN  FR

067 Saftgrün rich green vert végétal

285 Braun brown brun

987 Warmgrau hell warm grey light gris chaud clair

078 Grau grey gris

079 Dunkelgrau dark grey gris foncé

070 Weiß white blanc

073 Schwarz black noir

082 Silber silver argent

084 Gold gold or

734 Rosé-Gold rose-gold or rose

321 NEON-Gelb neon-yellow néon-jaune

324 NEON-Orange neon-orange néon-orange

334 NEON-Pink neon-pink néon-rose

365 NEON-Grün neon-green néon-vert

DE EN  FR

019 Gelb yellow jaune

013 Orange orange orange

125 Kirsche cherry cerise

033 Rosa rose pink rose

014 Magenta magenta magenta

251 Violett violet violet

256 Pastellblau pastel blue bleu pastel

053 Dunkelblau dark blue bleu foncé

061 Reseda reseda réséda

067 Saftgrün rich green vert végétal

285 Braun brown brun

078 Grau grey gris

070 Weiß white blanc

073 Schwarz black noir

12400 103
DE Einzelstift Rundspitze 1,5 – 3 mm 
EN Individual pen with a bullet tip 1.5 mm – 3 mm 
FR Stylo individuel à pointe ronde de 1,5 – 3 mm

DE EN  FR

019 Gelb yellow jaune

013 Orange orange orange

125 Kirsche cherry cerise

033 Rosa rose pink rose

014 Magenta magenta magenta

251 Violett violet violet

256 Pastellblau pastel blue bleu pastel

053 Dunkelblau dark blue bleu foncé

061 Reseda reseda réséda

067 Saftgrün rich green vert végétal

285 Braun brown brun

078 Grau grey gris

070 Weiß white blanc

073 Schwarz black noir

12400 102 00000
FÜLLUNG • FILLING • ASSORTIMENT 
DE 84 Einzelstifte 
EN 84 individual pens 
FR 84 stylos individuels

12400 102
DE Einzelstift Keilspitze 0,5 – 5 mm 
EN Individual pen with a chisel tip 0.5 – 5 mm 
FR Stylo individuel à pointe biseautée de 0,5 – 5 mm

12400 101 00000
FÜLLUNG • FILLING • ASSORTIMENT 
DE 140 Einzelstifte 
EN 140 individual pens 
FR 140 stylos individuels

12400 101
DE Einzelstift Rundspitze fein 0,5 – 1,5 mm
EN Individual pen with a �ne bullet tip 0.5 – 1.5 mm 
FR Stylo individuel à pointe ronde �ne de 0,5 – 1,5 mm

4 0 0 7 7 5 1 8 5 9 5 4 9 4 0 0 7 7 5 1 8 5 9 7 0 94 0 0 7 7 5 1 8 5 9 5 6 3

ONE MARKER –
    THREE TIPS & 
        28 COLOURS

ALLE SPITZEN AUSTAUSCHBAR
ALL TIPS REPLACEABLE
TOUTES LES POINTES SONT AMOVIBLES



12400 000 04003
YONO SET PASTEL
6 x 1,5 – 3 MM

12400 000 04004
YONO SET
12 x 1,5 – 3 MM

 365 321 324 334

12400 000 04005
ERSATZSPITZEN • SPARE TIPS • 
POINTES DE RECHANGE
5 x 0,5 – 1,5 MM

12400 000 04006
ERSATZSPITZEN • SPARE TIPS • 
POINTES DE RECHANGE  
5 x 1,5 – 3 MM

12400 000 04007
ERSATZSPITZEN • SPARE TIPS • 
POINTES DE RECHANGE 
5 x 0,5 – 5 MM

4 0 0 7 7 5 1 8 4 8 7 9 6

4 0 0 7 7 5 1 8 4 8 8 7 1

12400 000 04001
YONO SET METALLIC
4 x 1,5 – 3 MM

4 0 0 7 7 5 1 8 4 9 4 7 2

4 0 0 7 7 5 1 8 4 9 4 5 8

4 0 0 7 7 5 1 8 4 9 4 9 6

019 125 053 067 070 073

019 013 125 014 256 053

061 067 285 078 070 073

033 226 256 159 078 070

019 125 053 067 070 073

4 0 0 7 7 5 1 8 4 8 7 5 8

4 0 0 7 7 5 1 8 4 8 7 3 4

4 0 0 7 7 5 1 8 4 8 6 5 9

12400 000 04002
YONO SET
6 x 1,5 – 3 MM

4 0 0 7 7 5 1 8 4 8 7 7 2

12400 000 04000
YONO SET NEON
4 x 1,5 – 3 MM

12400 000 03999
YONO SET
6 x 0,5 – 1,5 MM

734 084 082 073

SETS



150°C

TIPS & 
   TRICKS

Für eine bessere Haltbarkeit die Kunstwerke mit Marabu 
Sprühlack überlackieren. Stoff im Ofen bei 150°C 8 Minuten 
�xieren.

For better durability, spray over artwork with Marabu 
varnish. Fix fabric in the oven at 150°C for 8 minutes. 

Recouvrir les œuvres de vernis en bombe aérosol Marabu 
pour en garantir la tenue. Fixer les textiles au four à 150 °C 
pendant 8 minutes.

111 WOOD
111 METAL
111 PLASTIC
111 GLASS
111 PORCELAIN
111 CLAY
111 STONE

111 FABRIC

Die Spitze mehrmals auf einem Testpapier 
langsam eindrücken bis Tinte sichtbar wird. Ist 
der Tinten�uss aktiviert, saugt sich die Spitze 
langsam voll.

Slowly press the tip several times on a test 
paper until the ink is visible. When the ink 
�ow is activated, the nib will slowly soak itself 
full.

Presser la pointe à plusieurs reprises sur un 
papier de test jusqu’à ce que l’encre soit 
visible. Une fois le �ux d’encre activé, la 
pointe se gorge lentement.

PUSH IT 

Vor dem Weglegen, den Marker mit 
einem deutlichen Klickgeräusch fest 
verschließen.

Before putting it away, close the marker 
tightly with a distinct clicking sound.

Refermer correctement le marqueur de 
manière à entendre un clic parfaitement 
audible avant de le reposer.

Für einen gleichmäßigen Farbauftrag, 
regelmäßig nachpumpen.

For even application of paint, pump regularly.

Pomper régulièrement pour garantir une 
application régulière.Den Marker liegend aufbewahren.

Always store the marker horizontally.

Conserver le marqueur à plat.

CLOSE IT 

DRAW IT 

STORE IT 

Wenn die Spitze satt mit Farbe gefüllt ist, den Marker 
auf dem Testpapier anschreiben.

When the tip is �lled with paint, test the marker on 
the test paper.

Commencer à écrire sur le papier de test lorsque la 
pointe est gorgée de couleur.

TEST IT 

SHAKE IT 
Vor dem ersten Gebrauch den Marker mit geschlossener 
Kappe 60 Sekunden lang schütteln. Die Mischkugel im 
Marker macht dabei ein klackerndes Geräusch.

Before �rst use, shake the marker with the cap closed for 
60 seconds. The mixing ball in the marker makes a clicking 
noise.

Agiter le marqueur, capuchon fermé, pendant 60 secondes 
avant la première utilisation. La bille dans le marqueur émet 
alors un son métallique. 



ONLY ONE FOR  
  MANY TECHNIQUES

BLEND IT / MIX IT

Fülle die Markerspitze satt voll mit Farbe.
Soak tip with paint.
Gorgez la pointe du marqueur d’encre.

Trage die Farbe auf den Untergrund auf. 
Apply paint to the surface.
Appliquez l‘encre sur le support.

Verwische die Farben mit einem nassen 
Pinsel, um aquarellige Verläufe zu 
schaffen.
Blur the colours with a wet brush to create 
watercolour-like gradients.
Essuyez l’encre avec un pinceau humide 
pour créer des dégradés semblables à 
ceux des aquarelles.

LIKE WATERCOLOURPAINT OVER
Mal Dein Motiv, egal mit welcher Farbe. 
Paint your motif, no matter what colour.
Peignez votre motif, peut importe avec 
quelle couleur.

Lass die Farbe trocknen.
Let the paint dry.
Laissez sécher.

Mal einfach drüber, egal über welche Farbe. 
Dein YONO deckt das ab.
Just paint over it, no matter what colour. Your 
YONO covers that.
Recouvrez-la simplement, peu importe sur quelle 
couleur. Votre YONO la recouvre.

Trage mehrere Farben nebeneinander auf.
Apply several colours side by side.
Appliquez plusieurs couleurs les unes sur les autres.

Nimm einen Pinsel oder Schwamm und verblende 
die nassen Farben miteinander.
Take a brush or sponge and blend the wet paints 
into one another.
Prenez votre pinceau ou une éponge et mélangez 
les couleurs humides entre elles.

Oder male die Farben direkt ineinander, um 
Farbnuancen zu erhalten.
Or draw the colours directly into one another to 
create nuances.
Ou mélangez directement les couleurs entre 
elles pour obtenir différentes nuances.

Fülle die Markerspitze satt voll mit Farbe.
Soak tip with paint.
Gorgez la pointe du marqueur d’encre.

Füge Deinem Werk mit Spritzern und 
Klecksen Zufall und Dynamik hinzu.
Add randomness and dynamism with 
splashes and blobs.
Rendez vos œuvres plus dynamiques 
et sauvages avec des giclures et 
éclaboussures.

MAKE BLOBS

Puste kräftig gegen die Spitze oder schnipse  
mit dem Finger gegen den Marker.
Blow hard against the tip or snap your �nger  
at the marker.
Souf�ez fort sur la pointe ou faites claquer 
votre doigt contre le marqueur.



Displays können übereinander 
gesteckt werden. Passende 
Steckverbindungen im Lieferum-
fang enthalten.
Displays can be stacked on top 
of each other and come with 
suitable connectors.
Plusieurs présentoirs peuvent 
être empilés. Des tenons sont 
fournis.
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17540 000 00181
DE YONO Display „The Cube“
EN YONO Display „The Cube“ 
FR Présentoir YONO „The Cube“
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DE Zur Selbstbestückung. Bei einer Abnahme von mindestens 
168 YONO Acrylmarker Rundspitze 1,5 – 3 mm oder 84 YONO 
Acrylmarker Keilspitze 0,5 – 5 mm & 140 YONO Acrylmarker 
Rundspitze fein 0,5 – 1,5 mm ist das Display (leer) kostenlos.
EN For self-�lling. The display (empty) is free of charge for 
purchases of at least 168 YONO bullet tip acrylic markers 
1.5 – 3 mm or 84 YONO chisel tip acrylic markers 0.5 – 5 mm 
& 140 YONO �ne bullet tip acrylic markers 0.5 – 1.5 mm. 
FR À remplir en fonction de vos besoins. Le présentoir (vide) 
est fourni gratuitement pour toute commande d’au moins 
168 marqueurs acryliques YONO à pointe ronde de 1,5 – 3 mm 
ou 84 marqueurs acryliques YONO à pointe biseautée de 
0,5 – 5 mm & 140 marqueurs acryliques YONO à pointe ronde 
�ne de 0,5 – 1,5 mm. 

THE CUBE

PART 1

PART 2

12400 103 00000
FÜLLUNG • FILLING • ASSORTIMENT 
DE 168 Einzelstifte Rundspitze 1,5 – 3 mm
EN 168 individual pens with a bullet tip 1.5 mm – 3 mm 
FR 168 stylos individuel pointe ronde de 1,5 – 3 mm

12400 101 00000
FÜLLUNG • FILLING • ASSORTIMENT 
DE 140 Einzelstifte Rundspitze fein 0,5 – 1,5 mm
EN 140 individual pens with a �ne bullet tip 0.5 – 1.5 mm 
FR 140 stylos individuel à pointe ronde �ne de 0,5 – 1,5 mm

12400 102 00000 
FÜLLUNG • FILLING • ASSORTIMENT 
DE 84 Einzelstifte Keilspitze 0,5 – 5 mm
EN 84 individual pens with a chisel tip 0.5 – 5 mm 
FR 84 stylos individuel à pointe biseautée de 0,5 – 5 mm

4 0 0 7 7 5 1 8 5 9 5 6 3

4 0 0 7 7 5 1 8 5 9 5 4 9

4 0 0 7 7 5 1 8 5 9 7 0 9

STICKER
12400 285 00001
YONO Display Sticker Part 1+2
DE YONO Sticker für Farbstreifen und 
Kommunikations�äche
EN YONO sticker for colour strips and 
communication area 
FR Autocollants YONO pour bandes 
colorées et surface de communication

4 0 0 7 7 5 1 8 6 1 9 8 6

Füge zu Part 1 und/oder 2 kostenlos hinzu:
Add to part 1 and/or 2 for free:
À ajouter gratuitement aux parties 1 et/ou 2:



WARENPRÄSENTATION
PRESENTATION OF THE PRODUCTS
PRÉSENTATION DES MARCHANDISES
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Farbabweichungen drucktechnisch bedingt. Keine Haftung für Druckfehler. Subject to change without prior notice. Differences in tone due to printing 
method. No liability for printing errors. Variations de couleur dues à la technique d‘impression possibles. Nous déclinons toute responsabilité en cas 
d‘erreur d‘impression. 

Marabu GmbH & Co. KG
Fritz-Lieken-Straße 7-9

D-74321 Bietigheim-Bissingen
Tel. +49 7141 691 0

www.marabu-creative.com
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